
Welcome in Hohenschwangau
Ehemaliges Bauernhaus – jetzt Hotel bei Neuschwanstein

Das ehemalige Bauernhaus war bereits 1805 im Familienbesitz und damit
eines der ersten Häuser in Hohenschwangau.

Die Ruine des heutigen Schloss Hohenschwangau gehörte damals zum Besitz
des Bauernhauses. Der Bauer Narziß Heiserer verkaufte die Ruine,

da er Geld für den Neubau eines Stalles benötigte.

Anfang der 1970er Jahre wurde das alte Bauernhaus von den Nachfahren abgerissen
und zu einem kleinen Gasthof mit Andenkenladen umgebaut, 

welcher nun bereits in zweiter Generation betrieben wird. 
Es wurden ständige Verbesserungen sowie Renovierungsarbeiten durchgeführt 

um den jetzigen Standard zu erreichen.

A traditional house in royal surroundings
Welcome to the Hotel Alpenstuben in Hohenschwangau, right at the foot of Neuschwanstein Castle.  

Enjoy our great Bavarian cuisine in the restaurant, on the terrace or in the alpine garden 
with a view on the castle.

We combine culture, nature and Bavarian tradition in one of the most beautiful places in the world. 
The Schönauer-Wacker family and the longtime team of the Alpenstuben is always there to ful� ll all your wishes.

Alpenstuben
Hotel • Restaurant • Shop

Bayerische Tradition seit 1805.

Wir begrüßen Sie als unsere Gäste in Hohenschwangau!
Familie Schönauer-Wacker und das Alpenstuben-Team

um 1880 um 1920 seit 1980



100 Allgäuer Rinderkraftbrühe mit Flädle  € 7,50
 •  Bouillon with slices of pancake  •  Frittata in brodo
 

102 Original würzige Gulaschsuppe mit frischem Gebäck  € 8,80
 •  homemade goulashsoup  •  minestra ungherese  •  potage hongrois  •  sopa de gulasch

104 Tomaten-Cremesuppe mit knackigen Croutons und Sahne € 7,50
 •  Tomato cream soup  •  crema di pomodoro  •  potage aux tomates  •  sopa de tomate

Aus unsererSuppenküche
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Die “Vitale“ und vegetarische Ecke
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  salades et plats végétariens                     
 

 

   ensaladas y platos vegetarianos

137  Allgäuer Kässpatzen mit Röstzwiebeln € 16,80
 •  homemade pasta baked with cheese and onions  •  Gnocchi di farina gratinati con formaggio e cipolle
 •  Gnocchi avec fromage et oignons  •  noquis con queso y cebollas

170  Linguine mit frischen Kirschtomaten und Basilikum  € 16,80
 •  Linguine with fresh cherry-tomatoes and basil  •  Linguine con pomodorini freschi e basilico
 •  Linguine aux tomates cerises fraîches et basilic  •  Linguini con tomates cherry frescos y albahaca

135 Knödeltrio (Kürbis, Spinat, Rote Beete) mit zerlassener Butter, Rucola und Parmesan  € 17,20  
 •  3 diff erent dumplings ( pumpkin, spinach, beetroot ) with butter, arugula and parmesan cheese
 •  Tris di canederli (zucca, spinaci, barbabietola) con burro, rucola e parmigiano
 •  3 albondigas (calabaza, espinaca, remolacha) con mantequilla, rúcula y parmesano
 •  3 boulettes (citrouille, épinards, betterave) avec beurre, roquette et parmesan

220 Großer Kaiserschmarrn mit Apfelmus   € 15,80   
 •  sweet pancakes cut up with apple-sauce   •   omelette spezzettata con composta di mele  
 •  omelette coupees avec compote de pommes   •   tortilla cortada con salsa de manzana

111 Große Portion Karto� elpu� er mit Apfelmus € 14,80
 •  potato cakes with apple-sauce  •  Frittelle di patate con salsa di mele 
 •  Galettes de pommes de terre à la compote de pommes  •  Tortitas De Patata Con Puré De Manzana

295 Der Alpenstuben – Vitalsalat   € 13,80
 frische Gartensalate der Saison mit Alpenrahmdressing
 •  vital salad with fresh seasonal salad  •  insalata vitale con insalata fresca di stagione 
 •  salade vitale avec salade fraîche de saison  •  ensalada vital con ensalada fresca de temporada

Wahlweise mit / your choice / sia con / soit avec / ya sea con:

267  mit gegrillten Hähnchenbrust-Streifen € 18,50
 •  grilled chicken breast strips  •  petto di pollo fritto  •  poitrine de poulet frit  •  pechuga de pollo frito

147 gebratenen Rinderstreifen                                          €  19,90
              •  roasted beef strips • strisce di manzo fritte • laniéres de boeuf frit • tiras de ternera fritas

293 kleiner Beilagensalat  / frische Gartensalate der Saison mit Alpenrahmdressing  €    6,80
 •  small side salad  •  insalata piccola  •  salade petite  •  ensalada pequeña



380  Hohenschwangauer Hirschgulasch mit Spätzle und Preiselbeeren € 24,50
 •  goulash of red deer with homemade noodles  •  gulasch di cervo con gnocchetti
 •  goulasch du cerf avec gnocchi  •  gulasch de ciervo con noquis pequenas

166 Knusprige Schweinshaxe im Ganzen gebraten € 22,50
 mit Semmelknödel und Sauerkraut
 •  knuckle of pork with sauerkraut and bread dumpling  
 •  stinco di maiale con crauti e canederlo di pane
 •  jarret de porc avec choucroute et boulettes du pain  
 •  codillo con chucruta y albondigas de pan

112  Ofenfrischer Bayrischer Schweinebraten € 19,50
 mit Semmelknödel und Sauerkraut
 •  Bavarian roast-pork with bread-dumplings and sauerkraut  
 •  arrosto di maiale con canederlo di pane e crauti  
 •  rôti de porc avec boulettes de pain et choucroute 
 •  asado de cerdo con albondigas de pan y chucruta

151  Rumpsteak vom Allgäuer Rind (ca. 180g) € 32,80
 dazu Wedges und Kräuterbutter
 •  rump steak from the grill with wedges  
 •  fi letto di manzo alla griglia con wedges
 •  rumsteck du grill avec épluchures de wedges 
 •  fi lete de lomo a la parrilla con wedges

155 Allgäuer Zwiebelrostbraten mit würzigen Röstzwiebeln,  € 28,80
 dazu Spätzle und Buttergemüse 
 •  roast beef with spicy roasted onions, with noodles & vegetables    
 •  arrosto di cipolla con pasta e verdure  
 •  Rôti d‘oignons avec petits gnocchi et légumes
 •  Asado de cebolla con noquis pequenos y verduras

235 Zander� let natur gebraten in feiner Mandel-Nussbutter,  € 28,50
 dazu Petersilienkarto� eln und kleiner Salat   

 •  pike-perch in fi ne almond nut butter, with parsley potatoes and a small salad 
 •  Filetto di lucioperca al burro di mandorle fi ni, con patate al prezzemolo e una piccola insalata
 •  Filet de sandre au beurre fi n d‘amandes, pommes de terre persillées et petite salade
 •  Filete de lucioperca en mantequilla fi na de nueces y almendras, con papas al perejil 
                 y una pequeña ensalada

Die Klassiker der Alpenstuben
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  Plats classiques                      
 

 

  Platos clásicos

Inklusivpreise- Für Beilagenänderungen und Teilen von Gerichten auf Zusatzteller berechnen wir € 1,50
Price including VAT - change of side dish and splitting dishes on extra plates we charge € 1,50 

take away Boxen € 2,00 / pro Box / take away boxes € 2,00 per box 

Erklärungen von Zusatzstoff en und Allergenen fi nden Sie auf einer Zusatzkarte
Explanations of additives and allergens can be found on an additional card

Gerne servieren wir zu Ihren Gerichten einen Brotkorb mit Butter € 4,50 (für 2 Personen)
we are happy to serve a bread basket with butter for € 4,50 with your dishes



 Unsere Burger

280 Unser „Alpenburger“ auch als Veggieburger erhältlich / Available as a veggie burger  € 18,50
 Ein Patty vom Rind, dazu ein knuspriger Röstitaler, Käse, frische Tomate, Gurke, 
 Zwiebel, knackiger Rucola-Salat und Avocado-Basilikum-Pesto, dazu Pommes Frites
 •  Burger from beef, crispy hash brown, cheese, tomato, cucumber, onion, salad and pesto, with French fries  
 •  Hamburger di manzo, crosticina croccante, formaggio, pomodoro, cetriolo, cipolla, rucola e pesto, 
                  con patatine fritte 
 •  Burger de bœuf, galette de pomme de terre croustillante, fromage, tomate, concombre, oignon, pesto, 
                  accompagné de frites 
 •  Hamburguesa de ternera, crocante hash brown, queso, tomate, pepino, cebolla, rúcula y pesto, con patatas fritas

282 Der „Alpenstuben Allgäu-Cheese Burger“ vom heimischen Rind € 17,80
 Ein Patty vom Rind, Käse, frische Tomate, Gurke, Zwiebel, knackiger Rucola-Salat 
 und Avocado-Basilikum-Pesto, dazu Pommes Frites
 •  Burger from beef, cheese, tomato, cucumber, onion, salad and pesto, with French fries  
 •  Hamburger di manzo, formaggio, pomodoro, cetriolo, cipolla, rucola e pesto, con patatine fritte 
 •  Burger de bœuf, fromage, tomate, concombre, oignon, pesto, accompagné de frites 
 •  Hamburguesa de ternera, queso, tomate, pepino, cebolla, rúcula y pesto, con patatas fritas

281 Classic Burger mit Pommes Frites  € 16,80
 Ein Patty vom Rind, frische Tomate, Gurke, Zwiebel, knackiger Rucola-Salat 
 und Avocado-Basilikum-Pesto, dazu Pommes Frites
 •  Burger from beef, tomato, cucumber, onion, salad and pesto, with French fries  
 •  Hamburger di manzo, pomodoro, cetriolo, cipolla, rucola e pesto, con patatine fritte 
 •  Burger de bœuf, tomate, concombre, oignon, pesto, accompagné de frites 
 •  Hamburguesa de ternera, tomate, pepino, cebolla, rúcula y pesto, con patatas fritas
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  Burgers                      
 

 

  Hamburguesas

150  Schweineschnitzel „Wiener Art“ mit Pommes Frites  € 19,80
 •  breaded escalope of pork with French fried potatoes 
 •  cotoletta alla milanese con patatine fritte
 •  escalope panée avec des pommes frites   
 •  escalope a la vienesa con patatas fritas

117 Gegrilltes Hühnerbrust� let dazu Reis und Buttergemüse € 19,50
 •  grilled chicken breast fi llet with vegetables and rice  
 •  fi letto di petto di pollo alla griglia con verdure e riso
 •  fi let de poitrine de poulet grillé avec légumes et riz    
 •  fi lete de pechuga de pollo asado con verduras y arroz

113 Schweinsbratwürstel mit Sauerkraut und Petersilienkarto� eln € 15,50
 •  grilled sausages with sauerkraut and boiled potatoes
 •  salsicce alla griglia con crauti e patate lesse
 •  saucisse grillée avec choucroute et pommes de terre 
 •  salchicha a la parrilla con chucruta y patatas cocidas

Aus der Pfanne & vom Grill
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  sartén y parrilla



375 Tartufo - Schokoladeneis und Zabaione  € 7,80
 mit Kakao und Haselnusskrokant
 •  Tartufo - chocolate ice cream and zabaglione with cocoa and hazelnut brittle
 •  Tartufo - gelato al cioccolato e zabaione   
 •   Tartufo - glace au chocolat et sabayon
 •  Tartufo - helado de chocolate y zabaglione

219 Kleiner Kaiserschmarrn mit Apfelmus  € 9,90
 •  smal sweet pancakes cut up with apple-sauce   
 •   il piccolo omelette spezzettata con composta di mele
 •  petit omelette coupees avec compote de pommes   
 •   pequeño tortilla cortada con salsa de manzana

271 Warmer Apfelstrudel mit Vanillesauce € 8,50
 •  hot apple-pie with vanilla-sauce  
 •   strudel di mele con crema di vaniglia
 •  strudel aux pommes avec sauce vanille   
 •   strudel de manzana con salsa de vainilla

361 Gemischtes Eis mit Sahne € 6,80
 •  3 scoops of ice-cream with whipped cream  •  Gelato misto con panna
 •  Glace mixte à la crème  •  Helado mixto con nata

372 Eiska� ee mit Sahne € 6,80
 •  ice coff ee with cream  •  caff è ghiacciato con panna    
 •  café glacé  à la crème  •  café helado con nata

367 Banana Split € 9,20
 •  vanilla-ice-cream with whipped cream and banana  •  gelato alla vaniglia e banana
 •  glace vanille et banane  •  helado de vainilla y plátano

Die kleine Sünde danach
                     

 
 

 dessert                       
 

 

 dolce                       
 

 

  le dessert                      
 

 

  postre

Ka� ee Crème  € 4,50

Haferl Ka� ee Crème  € 5,20

Espresso  € 3,80

Haferl Heiße Schokolade  € 5,20

Cappucino  € 5,20

Latte Macchiato  € 5,80

Milchka� ee  € 5,20

Glas Tee   € 3,80

Heiße Getränke
                     

 
 

  hot drinks                       
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  Boissons chaudes                      
 

 

  Bebidas calientes

Kuchenauswahl am Buff et / cake selection at the buff et



Bier / beer

Paulaner Hell vom Faß / draft-beer  0,3l  € 4,20        0,5l  €    5,60
Paulaner Hefe-Weizen vom Faß                                    0,3l  € 4,20        0,5l  €    5,60 
Paulaner alkoholfrei / alcoholfree  0,5l  €    5,60
Maß Bier vom Faß                                                                             1,0l  € 11,00
Radler  / beer with 7up  0,5l  €   5,60
Radler Maß                                                                            1,0l  € 11,00
König-Ludwig Dunkel- vom Faß / Dark beer from draft     0,3l  € 4,20         0,5l  €    5,60
Russen (Limo/Weizen)  0,5l  €   5,60
Alkoholfreies Weizen / alcoholfree  0,5l  €   5,60
Dunkles Weizen / Weizen dark  0,5l  €   5,60

Alkoholfreie Getränke / non-alcoholic drinks 
Cola / coke 0,2l   € 3,50      0,4l    € 4,50
Orangenlimonade / orangelemonade 0,2l   €3,50      0,4l    € 4,50
Spezi / Cola Mix 0,2l   € 3,50      0,4l    € 4,50
Zitronenlimonade  0,2l   € 3,50      0,4l    € 4,50
Pepsi-Light  0,33l    € 4,20  
Bitter Lemon / Tonic water      € 4,20

Saft-Schorle (Apfel / Orange / Johannisbeere)  0,2l   € 3,50      0,4l    € 4,50
apple- / orange- / currant-juice mixed with water  

Fruchtsäfte (Apfel / Orange / Johannisbeere)  0,2l   € 4,00      0,4l    € 5,50
apple- / orange- / currant-juice  

Tafelwasser – sparkling water  0,2l   € 3,50      0,4l    € 4,50
Krumbach still  0,25l   € 3,80      0,5l    € 5,50

Maß Bier vom Faß                                                                             

Obstler  2cl    € 4,50

Williams  2cl    € 4,80

Marille   2cl    € 4,80

Haselnuss klar (aus Schwangau) 2cl    € 4,00

Birnenlikör (aus Schwangau) 2cl     € 4,00

Himbeer klar (aus Schwangau) 2cl     € 4,00

Vogelbeer (aus Schwangau)  2cl    € 4,00 

Grappa  2cl     € 5,80

Jägermeister  2cl    € 4,20

Ramazotti 2cl   € 4,20 

Vodka  4cl  € 7,80

Whisky Johnny Walker „Red Label“           4cl  € 9,90

Spirituosen / spirits

Aperol Spritz  € 8,50

Hugo  € 8,50

Glas Prosecco  € 7,80

Vodka  Lemon  € 9,80

Campari Orange / Soda € 9,80

Gin Tonic / Lemon  € 9,50

The Maitre´s Best / apero´s



Wir bedanken uns für Ihren Besuch 
in der Alpenstuben

Ihre Familie Schönauer-Wacker & das Team der Alpenstuben.

  

Grauburgunder „I love Allgäu“ 13% Vol.  0,20l  € 7,50     0,75l  € 25,50
DE - Pfalz / Weingut: Emil Bauer                                              
trocken / füllig / a saftig / milde Säure / zarter Schmelz
Aromen von Mandarine, Birne, Haselnüsse und etwas Brioche 

Riesling „Red Stone“ 12% Vol. 0,20l   € 7,50     0,75l  € 25,50  
DE - Rheinhessen / Weingut: VDP Gunderloch   
trocken / ausdrucksstark / saftige Frische / rassig
Aromen von grünem Apfel, P� rsich, Aprikose, Zitrusfrüchten

Sauvignon Blanc 12,5% Vol.  0,20l   € 7,00     0,75l  € 24,00  
DE - Württemberg / Weingut: Sturmfeder    
trocken / vollmundig / opulent duftend / exotischer Zungenschmeichler

Spätburgunder Weißherbst 12% Vol. 0,20l   € 7,00     0,50l  € 15,00  
DE - Württemberg / Weingut: Sturmfeder  
halbtrocken / lachsfarben / harmonisch / fruchtig
 

Aufricht Rosé 12% Vol.  0,75l  € 29,50
DE - Bodensee  / Weingut: Aufricht  
trocken / harmonisch / spritzig / milde Säure / � ligran
Aromen von Walderdbeere, Himbeere, Rosenblüte

Cabernet „I Love Allgäu“ 13,5% Vol. 0,20l   € 8,50     0,75l  € 28,50  
DE - Pfalz / Weingut: Emil Bauer
trocken / gehaltvoll / rund / vollmundig / fruchtig-würzig
Aromen von Schwarzer Johannisbeere, Brombeere, Paprika
                                             

Trollinger Lemberger 11,5% Vol.  0,20l   € 8,50       0,5l  € 18,50
DE - Württemberg / Weingut: Sturmfeder 
halbtrocken / leicht / frisch / sü�  g
   

Blaufränkisch im Holzfass gereift 13% Vol.  0,20l   € 7,50     0,75l  € 25,50
DE - Württemberg  / Weingut: Sturmfeder  
trocken / sto�  g / schönes Tanninspiel / Fruchtige Aromen von Brombeeren

Weißweine

Roséweine

Rotweine



Colomanstraße 12, 87645 Schwangau • www.villa-ludwig.deAlpseestraße 7, 87645 Schwangau • www.alpenstuben.de

Alpseestraße 8, 87645 Schwangau • Telefon: +49 8362 / 98 24 0 • www.alpenstuben.de

R E S T A U R A N T  &  C A F É

Alpenstuben
Hotel • Restaurant • Shop

Schlafen in königlicher Umgebung
Unser familiengeführtes Hotel Alpenstuben bietet Ihnen ein komfortables 

und gemütliches Ambiente. Gerne reservieren wir Ihre Eintrittskarten für die Schlösser. 
Bestpreis für Direktbucher. 

Our hotel is a traditional family business. We arrange entrance tickets for the Castles 
for our hotelguests. Bestprice for Direct bookers.

Geschenke und Souvenirs
Unser Souvenirshop befi ndet sich im Hotel Alpenstuben und ist täglich 

von 9.00 bis 19.00 Uhr geöffnet. 
Souvenirs, heimisches Kunsthandwerk, Trachten, Hüte, Krüge, etc. 

5% Rabatt für unsere Gäste

Our gift and souvenir shop is in the hotel Alpenstuben and open daily from 9 a.m. to 7 p.m. 
We sell souvenirs, local crafts, traditional costumes, hats, mugs etc. 

Tax free Service. 5% Discount for our guests.

 %

Villa Ludwig Suite Hotel und Chalet
Das 4 Sterne Suite Hotel Villa Ludwig 

befi ndet sich unterhalb von Schloss Neuschwanstein 
und bietet mit seinen18 individuell 

eingerichteten Suiten das perfekte Ambiente.
Bestpreis für Direktbucher.  

The 4 star Suite Hotel Villa Ludwig 
is located below Neuschwanstein Castle 

and offers with its 18 individually furnished suites
 the perfect ambience. Bestprice for Direct bookers.

modern und traditionell
Das Ludwig`s Stüberl verbindet die moderne Küche 

und unsere urige bayrische Tradition. 
Neu interpretierte Gerichte, wie unsere Burger, 
treffen auf bayrischen Haxen, Hirschgulasch, 

Kaiserschmarren uvm.
Täglich geöffnet von 11.00 - 18.00 Uhr.

Ludwig‘s Stüberl combines modern cuisine 
and our quaint Bavarian tradition. 

Newly interpreted dishes, like our burgers, 
meet Bavarian Kaiserschmarrn and Germknödel.

Besuchen Sie unsere Partnerbetriebe in Hohenschwangau


